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A SZÉN SZEREPE A NÉPEK ÉLETÉBEN. 

Ragusa , jun. 8. 1857. 

A világ nincs épitve aranyból s drága kövekből, s 
annál kevésbbé van ezekre alapitva a természet háztartá- 
sa, mi a legfőbb gazdaság. Ez igazság oly régi, mint az 
ember maga, s mégis évezredek teltek el, mig az ipar va- 
lódi alapjává lett, s ezt nem tanusitja egy anyag is ugy, 
mint a szénanyag, a szén. 

Angolhonban már a tizenharmadik században a szén 
ösmértetett, s kovács, lakatos, aranymüves-mühelyekben 
használtatott, s III. Henrik király Newcastel városnak— 
1216 —1272. különiogot ajándékozott szénbánya mü- 
velésére s a velenczei hires Marco Polo a chinai biroda- 
lomban, jelesen Pekingben, fekete köveket látott égetni, 
sőt a mint ő chinai oklevelekből meggyőződött, ott a kő- 
szénanyagot 850 évben már használták. 

Mindezen jókori esmeretség mellett is a szénre nem 
sokat ügyeltek a népek. Ezek California kincseit nem ke- 
resték e piszkos anyagban, ha szinte a gyémánt alapanya- 
gát tartalmazta is magában. Ezer meg ezer bányász fogla- 
latoskodott a nemes s nemtelen érczek bánya-művelésé- 
vel több évszázadokon át, midőn az iparnak eszébe jutott 
fából szenet égetni; a kőszén pedig még későbbre, a tizen- 
hatodik század végén kezdett, mint égő anyag, London 
tüzhelyein megjelenni, s csak ezután esmerkedett meg 
vele a világ. Igy tetszik ki legalább Erzsébet királynőnek 
még mostis létező körrendeletéből, mikint ő fge London 
polgárainak meghagyja , hogy ezek a parliament ülései 
alatt kaminjaikban ne égessenek köszenet, ne hogy a bi- 
rodalmi lavagnk agászsége a miatt szenvedjen. E pátriar- calis szabály után félszázaddai 1640 Landan várna-a ma. 
naszolt a newcasteli szénért, miként ez a léget épp ugy 
megvesztegeti, pestisezi, mint a komló az ital izét elront- 
ja! Mindezek előttünk csodálatosaknak tetszenek ugyan, de 
ki tudja, vajjon nem rejlik-e bennök bár egy mákszemnyi 
igazság. Itt Dalmácziában, az Adria-tenger vidékein a lako- 
sok azt állitják, miként a tengerben, mióta a gőzösök usznak 
rajta, a halak száma megapadott. Minden esetre a házi 
tüzhelyeken a szénégetés processusa még több fejlődést 
igényel, mielőtt tökélyesnek mondatnék. Eféle baj volt a 
szénnel Francziaországban is, hová azt Newcastelből csak 
1520. vitték be, mint égő anyagot. 

Még különösebb az, miként a szén a huttaprocessus- 
ban még sokkal későbben talált helyet. Angolországban, 

MEZEI LEVELEK. 
Irta 

Meményfi Józserf. 

I 

Tout annonce d'un Dieu Déternell existence, 
On ne peut le comprendre; on ne peut Vignorer, 
La voix de Uunivers annonce sa puissance, 
Elt la voix de nos coeurs dit, - gu'il fait Vadorer.*) 

Voltaire. 

Itt vagyok tehát ismét karjaid közt, örökön-örökké uj, 
virágzó és áldásdús természet ! Elhagyám ama helyet, hol az 
ártatlanság a rágalom korbácsa alatt jajgat, hol az irigység az 

érdemet és becsületet tépi, hol az előitélel és Tavasz- 
ság keserű mérget öntenek az e ber életpoharába , hol az em- 
ber embertársára gyilkot köszörül, s hol alacson szenvedélyek, 
miként Prométheus sassa, éles körmeivel a sziveket marczan 
golják; — igen, elhagyám az élőknek azon mesterkélten rakott 
kösirhalmait: miket ők városnak neveznek, és ide menekültem, 
aldott jó természet! itt térdelek szent oltárod előtt; oh ismerd fel bennem fiadat, ki annyi viharos napok után bocsánatért esde- 
kelvén az irántad elkövetett büneiért, lábaid elébe rakja le a hit, remény és szeretet behamvazott szikra-maradékát : engedd, oh 
szent anyám! hogy még egyszer föllángoljon tündérkarjaid közt, 
téged szeretettel ápolva s tanulmányozva, itt ezüst csillagos fá- 
tyolod alatt engedd felednem az emberek bántalmait és hiu gyar- 
lóságait! 

lgen érzem, hogy itt az én hazám ! itt szabad vagyok. . . El tőlem még a gyilkoló fegyver is; hisz itt nincs ember , kitől 
reltegnem kelljeni..A mindent éllető nap aranysugarai alatt olvadni érzem lelkem szárnyairól azon ólmot, mit a tár- 

* Minden hirdeti e földön az Istennek örök létét, Előttünk meg nem fogható ugyan; de tagadni se lehet, Az egyetemesség szózata hirdeti az ő hatalmát, S szivünk sugallja, hogy öt imádnnnk kell, 

. 

Colebrookdaleban 1713. Schottlandban 1750. Franczia- 
országban Creusotban a vastermelésnél 1782. használta- 
tolt, midőn a veltineri köszén Halleiban még 1624. a 
sófőzésnél alkalmaztatott. 

Ámde a dolog igy nem maradhatott. A gőzgép felta- 
lálása ebben is uj pályát nyitott; mert ennek föltünésé- 
vel az emberek figyelmöket a köszénre intézték, s annak 
azóta, ugy szólván uj meg ujabb emberi problemákat kell 
fölfejteni; egyesülve a gözgéppel, ez adja a dolgozó kart. 
amaz az erőt. A fölszámítás szerint, egy a gőzüstben elé- 
getett kőszénhalmaz akkora erőt teremt, mely kevés 
pérez alatt 29,000 veder vizet emel ki egy 350 lábnyi 
mélységből: akkora erő, mely ugyanazon eredményre 
20 embernek egy egész naphoszanti szüntelen munkássá- 
gát kivánja. Csak most lépett a szén legnemesebb desti- 
natiojába. Ő többé nem egyszerü tűziszer, mely csak ön- 
maga elégése által a házi tüzhelyen szolgál; de a vizzel 
szövetségbe lépve, hoz létre egy lényt, melynek neve 
dolgozó erő. Igy pótolja ki a szén az embert, s nemesebb 
elhivatásának adja át, hogy a természeten a természet ál- 
tal uralkodjék, s igy szabaditja meg a gépszerü alacson 
munkától, mely a szellemet megöli; mert az csak a kar 
nyers erejét, nem pedig az ember eszélyét igényeli. Igy 
valójában a szén a mi ujabb világuralnunk első, a gőz- 
gép pedig, második alap-oszlopa. A szén nélkül Watt nagy- 
szerü mestermüvei gyerekjátékok volnának. 

Mindezek mellett is vannak, fájdalom ! még olyan em- 
berek, kik eléggé fonákul itélve, azt állitják, hogy a gé- 
pek a napszámos dolgosokat kenyerőktől fosztották meg 
s azok föltalalóit átkozzák. De vajjon való-e az, miként a 
gőzgép, s igy a szén az embert, midőn őtet kipótolja, kel- 
letlenné teszi? Teljességgel nem. A gép csak az, mi az 
amhar a- x v- 

nek is arra van szüksége , mit az ember, mint nyersgép, 
nem nélkülezhet: az eszély befolyására. - Csak ennek 
segélyével teszen mindent, a mit tehet; valamint másfelől 

az ember is csak ennek oldala mellett, s a soha el nem 
fáradható természeti erők által lehet a földgömb ura. Ám- 
de a gép is épittetik. Azonnal szükség van egy uj, nagy- 
szerű emberi dolgozótőkére, s száz más iparágak tolulnak 
körébe. Igy a természet szerént növekvő dolgozóerő any- 
ja a szén, a földet népesebbé tette, mint az előtt vala. 
Wakefield-Angolhonban—régebben a wakefieldi vica- 
rius magány falusi laka, a fonógép által most egy olyan 
város, mely 50,000 lakost számlál; Manchester, melyben 
74. csak 41,000 lakó volt, jelenleg 316,000 lélek 

s -- 

sasélet ferde viszonyai reájok nehezitettek. Mint egy kitárt könyv 
előtt m a nagy természet boldog az, ki abból olvasni tud— és 
az ő szent s következetes igazsága szerint él ! 

Oh ti háládatlan gyermekei e közös jó anyánknak, kik 
árny után szaladtok és fáradtok — fáradtok minden egyébért, 
csak egyedül valódi bolgogságtokért nem. Lépjetek ide s tanul- 
jatok azzá lenni, mivé a természet rendithetlen akarata szerint 
lennetek kellene. 

Nézd amott a kis csermely kigyódzó folyását; vigan futja 
ö pályáját, csókokat hányván az őt mentiben akadályozni szándé- 
kozó szirtek homlokára: — és minél tovább halad, annál jobban 
gyarapodik ereje , — s minél jobban gyarapod k ez, annál több 
lény szomját oltja el, kristálytiszta, hüvös nedvével; de meg- 
sajnálván egyszersmind a martján álló, táplálék után sovárgó , 
de hozzá nem közelithető Flóra tündérgyermekeit, az egek felé 
küldi érettők fohászait, melyek gyöngyharmat gyanánt, áldás- 
dúsan hullanak szomjazó kelyheikbe. Oh, de nem ilyen ám az 
ember.. 

Amott egy zöld bársonyszínü, ezer meg ezer tarka vi- 
ránnyal himzett mező , bennök gyönyörködni , diszét, illatát 
élvezni — mindenkinek szabad, mindegy, ha azon kéz, mely 
a virágszálat tövíről leszakitja, királyi kormánypálrzát, avagy 
koldusbotot hord; akár hermelin fedi testit, vagy a pór zubbonya. 

Ezer meg ezerféle madárka énekli a teremtőnek dícsőitő 
és lélekemelő hymnusát, a nélkül, hogy egyik vagy másik ma- 
gáét szebb vagy üdvteljesebbnek tartaná. 

Ezer meg ezer reményzőlddei koszoruzott fa diszlik az 
erdők és hegyek ormain, kitárván védő karjaikat, oltalmazzák 
a vihar ellen a gyökereikből fölsarjadzó ivadékokat és nem az 
erősebb hatalmát gyakorolván, el vonják, hanem a természet 
szent törvényeit követvén, megosztják velők az anyatermé- 
szet emlőin szitt tápláló nedvet és nem irigylik egymástól, ha a 
nap aranysugarai egyiknek virágát bájolóbbá vagy kecsteljeseb- 
bé ecsetezi, mint a másikét. 

Amott egy napsugár hat keresztül a surü lombozaton, fel- 
emelvén éltető erejével egy könyörület nélküli ember által le- 
tiport virányt s nem mondja , hogy ennyi vagy annyival tartozik 
a felüdült liliomszál eme kegyteljes szolgálatért. Oh, de nem 
ilyen ám az ember!.. 

Oh, tekints körül te büszke halandó, ki magad a föld el- 

őfizetési díj félévre 6 pf. évnegyedre 3 pf. ] 

Hirdetések 10 p. kr. belgtatási bélyeg díj , s minden négyhasábos egy sor után 4 p. kr-nak Stein kö zéputczai kereskedésébe beküldése 

számával dicsekszik; Liverpol, hol detén csak 5000 lélek lakott , 
számitott. 

Ily tények ellenében meg 
szénnek az iparba vitele, 

a XVIII-ik század kez- 
1851-ben 355,000 

ke vallanunk, miképp a 
az emberiség historijái i korszakot kezdett. Oly sokat jelentő Tkolszakoi sánn d a szénre adó rovatnék, egész Európa iparát egy csapás által merőben semmivé lehetne tenni. A szén-an e szerint az ipar gyökere s a népek háztartásának alapja lett, s igy sehol sem igazabb mint itt, hogy a népek hás tartása a természet háztartásának másolt arezképe. Mind- kettőre nézve a szénanyag gazdálkodásuk alapköve: ott ha szabad ugy szólni, égőgőzei, itt tápláló gőzei a széne savany által, mert ez az, mely minden növény-életnek, s az által közvetőleg az állat-életnek is alapja. Bárhová nézzen az ember szeme, mindenütt a szénanyag organi- cüs alakulásával találkozik: a növényekben egyesül vizanyag s savanyanyaggal, az állatok testében pedig lé- genynyel. - Házunkban, butorainkban, ruháinkban éte- leinkben , italainkban, mindenütt a szénanyag a Érotens minden élőnek quintessentiája. 

Boldog ország az, hol a köszén s vasércz találtatik —mert ezek becsesebbek, hasznosobbak California, Ausz- trália, Kaukasus minden aranyánál; de csak ugy boldog ha ezek műveltetnek is. Erdélyt az Úr Isten a lermészet több kincsei közt, ez anyagokkal is megáldotta. Vas-ércz- ezel Hunyadvármegyében, Udvarhelyszékben, Toroczkón egész hegyek telvék; csakhogy a privátusok a vasbá- nyák művelését lelkesebben, nagyobbszerüen vennék szi- vökre. De van kőszén is. Midőn én, ezelőtt nem is tudom hány évekkel, Erdélyben Hátszegvidéke classicus földét 
oszantazfamb e kidák ásty felálíjorholáldmmobkhaba is látszanak, egy egész köszén hegyre bukkantam, mely- nek szene fekete fényes, könnyen gyuló, s nem kellemet- len szaggal égő, s e fölfedezést hirlap utján közzé is tet- tem, de fájdalom viszhang nólkül. *) Bár most, midőn tud- juk, hogy nemzetünk csak az ipar által emelkedhetik, e nélkül pedig mulhatlan sülyedni kell; most, midőn bölcs kormányunk nem akadályoz, sőt segédkezeket nyujt nagy- lelküen is, okosan is, jutna eszébe honfiainknak, a szellemi művelődés mellett, e két iparczikket nem csak lelkesen, de tudományosan is művelni! Erdélyben létezik bizonyo- san másutt is köszén; csak keresnék! I1d. FARKAS SÁNDOR. 

*) Mióta érdemes munkatársunk honától távollakik, figye- lem fordult már ezen köszén-telepekre. Szerk. 

ső lényének tartod, ki magos homlokoddal a fölötted ragyogó csillagokat elérni véled; nézz ide, egy méhecske, egy hangya mestered leend; mestered leend a természet által neki nyujtott munkásságban és tevékenységben, mit az ember nem atallott büntetés gyanánt fogadni el az Isten áldásdús kezeiből. Mert az Uristen azon parancsa , hogy az ember véresverejtékkel keresse kenyerét. a legszebb áldás, mivel a természet az embert megál- dolta mert csak az eszi édesdeden mindennapi kenyerét, ki azt saját karjaival birja a sorstól vagy a földből — a természet asztalfiókjából — kiimádkozni. És a föld háládatos azok iránt, kik őt ápolják s szeretik; mert ő szereti gyermekeit egyaránt ugy, mint egy jó anya szeretni szokott, tudniillik - még akkor is, hogy ha fiai arra nem is érdemesek. 

Ne keresd tehát fellegek k oldogságodat; mert ha lé- 
tezik is mennyország, a föld előc , melyen keresztül kell hatolnod: — és ha honfi vagy, kodjál a földhöz , hisz 
mi a hon egyéb, mint a föld: miveld tehát ez utóbbít és neme- siteni fogod ez által az elsőt is. Midőn nehány római előkelő az oraculumhoz azon kérdést intézte volna: vajjon ki uralkodandik közölünk Róma felett 2 az oraculum azt felelé: ki anyját elébb megfogja ölelni, Brutus erre földreborult, kitárván karjait , mondá; „Őlellek föld, oh szent anyám!" és Brutus uralkodott Róma felett. S ugy lesz az mind végig, hogy az, kia földhöz ragaszkodik, nr lesz , nemcsak az anyag, hanem a szellem or- szágában is; és azon ekevas , mely amott a földet turja, nem- csak mind az anyagi jólét segédeszköze fog nel ha- nem egyszersmind mint jelképe annak , miszerint vi- rágok és gyümölcsök is, csak azon kebelben diszlenek és érnek, 
melyet a sors vaskeze felszántott és feldúlt. Mert rombolás ltal 
épit a természet. A holttetemen csírázik a remény. Az rolagl nek adatik át a búzaszem — és nézd rövid idő mulva ünnepli — az enyészet felett — az aranykalász diadalmas feltámadását. 

Ugy van; a természetben nincsen halál, átalakulás ez mind, mt mi halálnak nézünk, és pedig nemesítésre ó átalakulás a búzaszem mindaddig mint búzaszem térend vissza, mignem egy nemesebb lénynek tápszerül szolgál, és ez á maga is ama nemesebb lénynek részivé s s 
Fel tehát vitéz honfitársaim! kovácsol u okovassá hajdan édes hazánkért vérbe mártott kardjainkat; mert a természet vál- 

zet- 



Cserhalomtáj. (Népnevelés körül.) A teendők m
eg- 

számlálhatatlan mennyisége van vállaink
ra nehezedve; de 

a melyeknek becsülettel hordozásától még se szabad visz- 

szarettennünk, ha az annyiszor nehéz n
apok között és 

után elhunyt elődök méltó utódi és a majd jobb napokat 

érendett utódok méltó elődi akarunk mar
adni. 

Ugy van; nekünk munkálni kell, 
mig nappal vagyon, 

nehogy eljövén az éjszaka, többé ne munkálhas
sunk. Ne- 

künk most igénybe kell venni összes szel
lemi, és anyagi 

erőinket, és azokat erély, kitartás és józan számitás 

mellett ugy használni fel, hogy a ne
héz iga hordozása 

jelen, és jövőt illetőleg gyönyörüség
es lehessen. 

De teendőink sokasága közt első hely
en áll, a nép- 

nevelés. És nem csak, mert a tudatla
nság, babona té- 

velygéséből kiemelkedett nép, ereje nemzet
ének , — de 

mert körülményeink között, csak a lelkiismeretes isko- 

láztatás az: mi a volt vármegyekén elszó
rt , nemzetünk 

fiait megtarhatja a nemzetnek. 

Nem tagadom ugyan, hogy a mult idők zivatarai , 

folyvásti harcz, és háboruk, egy Básta-hadjára
t, eze- 

relkkel nem kevesbiték nemzetiségünk számszerinti lé- 

telét is; mely utolsó csak Besztercze, s környé
kén 1602 

irgalom nélkül vitte gyilokra az előtalált
at : de mégis igaz- 

ság az, hogy legtöbb ártalmunkra volt a népn
evelés, a 

gyermekek iskoláztatásának vélkes elh
anyagolása ; mi- 

dön ez által feledte népünk anyai nyelvét, s vele leher- 

vadt nemzetisége előfájáról, visszahozhatatl
anul. 

Éppen ezért, szent örömmel üdvözöltem az er
délyi 

h. h. püspökhelyettesi 1. sz. alatt folyó év 1-ső napjáról 

kelt körlevelet, melyben az esperességekhez
 , uj évi gaz- 

dag ajándokkal , főpásztori ihletettséggel irt ezen szent 

szavakban valának, a népiskolák figyelemben
 ajánlása : 

„Népiskoláinkat különösen ajánlom a t. esperes-urnak 

figyelmében..... Az egyházi törvényeken a
lapuló hosz- 

szas gyakorlat , a papokra bizta , az iskolákrai legköze- 

lebbi felügyelőséget; arra kell azért azokat buzditani , 

hogy feleljenek meg ezen lélekbenjáró kötelességnek , 

és a felügyeletet kössék össze, a mikor és a hol lehet az- 

zal, hogy a pap maga tanitson vallást, az iskolabeli nö- 

vendékeknek. Szóval a korkivánata azt 
igényli, hogy fi- 

gyelmet forditsunk népiskoláinkra és mikor e tekintetben 

kérdőre vonatunk , hiv sáfároknak ta
láltassunk.66 

És én szeretem hinni, hogy az illető esperesek e 

szellemben munkáltak is. De szabadjon bevallanom az 

iránti tudatomat, hogy az ige nem sok 
helyt testesült. Sőt 

nagy darab helyen a kevesek közöl Csürös
 bethleni lel- 

Ása-harálr it y attágit m- 

ben a gyákorali éfelle's oszóne élkgőtktágikelté Ttole 11- 

vánosságnak. 

Innen, midőn látjuk, hogy az erkölcsi kötelezet
tség 

nem bir elég hatással a testületi tagok munkásságára, 

kérdem s feleljen rábár melyik elfugalatla
n, mivan egyéb 

hátra? mint hogy a testület positiv törvénye
k által kény- 

szeritse organumait magas érdekei elő
mozditására. 

Példát tudnék előidézni közelemben, hol
 a szép jöve- 

delmüű papifizetés mellé csatolt mesteri fizetés jótékony- 

ságát élvezett, de az iskoláztatás kötelezettségét elha- 

nyagolt lelkész egy pár évtized alatt oda v
itte ekklézsiá- 

ját, hogy ma a derék templom romnak ind
ult, zárva áll és 

a pap alig nehány tagra olvadt hallgatóinak a 
paplakban 

hirdeti a száraz igét. De a mult télen tör
tént, hogy ezelőtt 
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zsiában, a mesteri-állomás az öszön megürülvén, a csak 

vasárnap szolgáló pap az egész iskoláztatás idején nem , 

bár egyszer sem, gyüjté össze a gyermeket tanitni
. 

Éppen azért szabadjon nagy tisztelettel ajánlani a 

helv. hitű közzsinatnak, hogy mondja ki, miszerint minden
 

pap hetenként kétszer bár vallást, a falusi papok, pedig ho
l 

a szolgalati terüh engedi, e mellett természettani 
elemeket 

is, s a hol nincs mester, minden elemiskolai tanokat 
köte- 

leztetik tanitani, ez utó-esetben a papi fizetés a mesteri- 

vel össze lévén olvadva. A hol pedig a mesteri
-állomás 

ürességbe jön, a pap szintén köteles a mesteri javalmak 

élvezete mellett az iskoláztatást felelősség terhe alatt 

átvenni. 

A kolozsvári keresk. és iparkamara f. é. maj. 22-kén tartott 

r. közgyülésének 

JEGYZŐNÖYVE. 
(Hivatalos kivon atban.) 

Elnök: Dietrich samuel. Jegyző: Gaámaán Zsigmond, titk
ár. 

A cs. kir. magas helytartóság értesitése szerint a cs. 

kir. kiválts. nemzeti bank igazgatósága, a küszöbön álló 

pénzügyi intézkedések tekintetéből lehetlennek nyilvá- 

nitá a kamara azon kérelmének teljesitését, hogy Kolozs- 

várra jelenleg fiok-bankot állitson. – A kamara 
belátja, 

hogy a t. bankigazgatóság elutasitó határzata a most ural- 

kodó pénzügyi körülmények altal eléggé indokolva van, 

mindemellett nem teheti, hogy sajnálattal ne tekintse 
any- 

nyiszor megkisértett törekvéseinek ez ujabb meghiusulá- 

sát, a mely által az itteni pénzpiacz szegénységén 
segi- 

teni ohajta; e sajnálatra épen most kétszeres ok van, 

mert a bécsi hitelegylet biztatásainak is azon eredménye 

lőn, hogy Kolozsvár helyett Brassót tüzte ki az Erdély 

számára állitandó fiókpénztár székhelyéül, s tartani lehe
t, 

hogy ez által csak igen kis arányben valósíthatja a h
ozzá 

kötött reményeket. 

Am. cs. kir. kereskedelmi ministeriumnak f. évi 

martius 23-król kelt azon rendelete , miszerint a házalási 

törvény 12 §. o. pontja alatt az irodalmi és szépmüűvészeti 

munkák sorában a makuláturákkali házalás is érte- 

uik, — tudásul vétetett. 

A kolosmegyei cs. kir. törvényszék kérdést tön, 

hogy csöd alatt álló J. S. kolozsvári kereskedő kimutatta
-e 

pénzalapját annak idejében, s minő alakban 2?2— Minthogy 
hevezevt neresnvuv miog - vt 1.a-acl adést. 

mikor a pénzalapok vizsgálata a polit. hatóságok elé tar- 

tozott, a kamara a kivánt felvilágositást meg nem adhatá, 

s a t. megyei törvényszéket e végelt a városi tanácshoz 

utasitá. 

A kolozsvári cs. kir. megyei hivatal, a kamarától a 

m. cs. kir. helytartóság elé terjesztett takarékpénztári 

szabályzatot, azon megjegyzéssel küldi át, hogy a f. hó 

9-kén tartott közös tanácskozmány e szabályokban némi 

módosítást láta szükségesnek, nevezetesen azon esetre, 

ha a már meglevő polg. biztosiítéki intézettel az egyesü- 

lés sikerülne. A tisztelt megyefőnök ur felszólitja tehát a 

kamarát, hogy magát a nevezett intézet igazgatóságával 

érintkezésbe téve, a közösen megállapitandó módositáso
k 

pár évvel mesteri-állomás szerveztelvén
 bizonyos ekklé- 

t0zó törvénye szerint elhivatásunk is változott. Kövessük tehát 

Voltaire következő felhivó 
szavait: 

La nature vapprelle apprend a lo
bserver; 

La patrie a des désérts, ose les cultive
r; 

Elle a des malheureux : un travai
l nécessaire, 

Ce partage de VIhommre est son con
solateur, 

Én chassant Pindigence, a mene le bonheur: 

Change en épis dorés, change en gr
as páturage 

Ces rouces, ces roseaux, ces affreux
 marécages. ") 

tanulmányozd szándékát; hazánknak kopár he- 

Vannak szerencsétlen fiai, kiknek — embert 

illető – üdvös munkásság vigasztaló
jok leend, és ez által elűzvén tölök 

szegénységöket, boldogságot vezetend ennek helyébe; 
mert aranykalász- 

szá és gazdag legelővé fogja átváltoztatni, tövises, sásos és posványos 

helyeit. . 

TERMÉS 

*) Hí a természet, 

lyei vannak, miveld azokat. 

1ETRAJZ1 
A borszéki borviz. 

(Folytatás) 

Mi természetesebb tehát e nagy feszerővel biró gáznak az 

egész likacsos földtestbeni elterjedésénél? Ily körülmények közt 

a földbe szivárgott esőviz mindenütt szert tehet a szénsavra , 

melynek segélyével több —– különben tisztavizben — oldhatlan 

sókatkönnyen felolvaszt , következöleg a 
meszet is. Világos , 

hogy működő vagy szendergő vulkánok közelében a földalatt 

csergedező viz nagyobb mennyiségű szénsavval együlhetvén, 

több szilard alkrészeket oldhat fel, mely tevékenys
ége után mint 

kész ásványos viz egy helyt csak felbuzog. Ily úton származtak 

minden szilárd vagy illó alkrészekkel telült s
avanyuvizek. 

Ez előzményekből a borszéki savanyuviz eredele és kép- 

ződése is könnyen kimagyarázható. A torjai kénbarlang Szé- 

kelyhon kebelében miniatúre képe ama ropp
ant vulkáni erőknek , 

melyek hajdan az oceán mélyéből a Kár
pátokat kiemelték. Hogy 

a Büdös egy szunyadó vulkán Cfumarolle), az
t a belőle szüntelen 

kigözölgő kén- és szénsavgáz eléggé k
étsügteleniti — hihetőleg 

egybeköttetésben áll mindazon földalatti tárnákkal, melyek az 

egykori vulkánok következményei , s 
ma már mind szénsavgáz- 

után a szabályzatot juttassa vissza 

zal telvék. Ez eszme nagy valószinüséget nyer, ha meggondo
ljuk, 

hogy 
lyekben kivétel nélkül szénsav 

gyekről beszivárgott, részint pedig a távolról alagúton érkező 

csöviz a föld mélyében szénsavgázt turtalmazó gazometerekkel é
- 

rintkezésbe jovén, amazzal annyira telül, hogy képes lesz a 

körzetébeni közelekből mindazon szilárd testeket oly nagy mérv- 

ben feloldani, melyeket a borvizben a minő- s mennyisé
gi vegy- 

kémlet az ujabb időkben felderitett. 

Borszék és Bélbor közt száznál több savanyu forrás léte- 

zik, különösen a bélbori Saska nevü réten több buzog fel hat- 

vannál. E két helység kozt mindazon közetek feltalálhatók, me- 

lyek a borviz alkrészeit tevő szilárd anyagokat a szénsavval te- 

lült viz számára szolgáltatják. Ezért minden e környékbeni sa- 

vanyu-forrás nagyánt ugyanazon minőségű alkrészekkel bir, 

csakhogy mennyiségileg az egyes részek különböző arányban 

együlvék. Igy tartalmaz például a fökut min
den általam megvizs- 

gált ottani források közötl legtöbb szikéleget natron), 
a lobogó 

legtöbb haméleget (káli), mig a Lászlókút legtöbb keseréleggel 

(magnesia) bir. Vasat legnagyobb mérvben a vörös 
borszékiviz 

foglal, ellenben a Bélbor melletti rotyogó könkénegben leggaz- 

dagabb. Kivétel nélkül minden forrásban a szilárd a
lkrészek kö- 

zött mészéleg van legnagyobb mennyiségben 
— illó alkrésze pe- 

dig az itteni savanyuvizeknek a szénsavgáz, mely eredetileg 

minden kútban csaknem egyenlő mértékben 
foglaltatik, s a kém- 

let alkalmával szembelünő mennyiségi különbséget, csupáncsak 

a borviznek felbuzgása előtt a föld kis csatornáin hozzá szivár 

golt édes vizzeli elegyülése okozza. Ily útoni kiérkezte után 

szénsavgázban legdúsabb a bélbori Rotyogó — utána a borszéki 

főkút. 
Gyakran hallottam gyerekkoromban kedves öreg-atyámtól

: 

„hogy a borszéki borviz most közelítőleg sem oly erős, mint 

hajdanában volt." Később azt vettem észre, hogy e vélemény 

egész Erdélyben el van terjedve , nagyon érdekelt
 tehát a hely- 

sz nének földismei átvizsgálása; melyet már több 
izben megtéve 

kénytelen vagyok magam is azon öszinte nyilatkozatot tenni: 

hogy a mostani savanyuviz az elődinek csak egy 
elmecsevészett 

utódja lehet – söt merem állitani, hogy a közelebbi hat éven 

át is észlelhető változáson ment keresztül, Ennek oka pe
dig ko- 

a Székelyföld csaknem tömve van ásványforrásokkal, 
me- 

a föszereplő. E körülményt Bor- 

székre alkalmazva kiderül; hogy részint az ottani magasabb he- 

talhoz. - Midőn e kamara a felállitandó takarékpénztárt 

a magyarhoni hasonló intézetek alapján ohajtá létesitni, 

ezt leginkább azért tevé , mert azon intézetek évtizedek 

tapasztalatai által már oda emelkedtek , hogy szerkezetük 

gyakorlatiassága s czélszerüsége kétségen kivül áll. Ez 

okból a kamara kénytelen bevallani, hogy e szabályokban 

bárminő módosítást csak elsietett dolognak tekint, annyi- 

val inkább, mert Kolozsvár viszonyait lényegben nem 

tartja annyira eltérőknek a magyarhoni hasonló váraso- 

kéitól, hbogy azok miatt itt másszerü intézkedések volná- 

nak szükségesek. E mellett a kamara azt hiszi, hogy pénz- 

ügyi szabályoknálminden kisérlet veszélyesnek tekinthető, 

a mig a gyakorlatban már érvényesnek bizonyult intézke- 

dések állnak. A fölterjesztett szabályok egyébiránt csak 

Kolozsvártt egy takarékpénztárt s bitelintézetet ohajtana 

állitni, s a m. helytartóságtól azoknak csak előleges jóvá- 

hagyását, illetőleg csak annyit kért : hogy legyen szabad 

oly elvek mellett, a minők szerint Magyarországon 32 

takarékpénztár létezik, egy részvénytársulatnak alakulni. 

Ha a kamara szerercsés lesz e kérését teljesedve látni, s 

a társulat valóban megalakul, ennek feladata lesz a sza- 

bályzat részleteiben az elvtől el nem térő mindazon m
ó- 

dositásokat megtenni , a miket a körülmények szerint
 jó- 

nak lát, s nevezetesen azon föltételeket megszabni, a 

melyek mellett a netán feloszlandó biztosítéki intézettel 

egyesülni kész. A kamara egyébiránt biztosan hiszi, hogy 

az egyesülés nemcsak lehetséges, de megis fog 
történni, 

mert a tervezett intézet épen azon hiányokon fog segit- 

hetni, a melyek miatt a jelenlegi biztositéki intézet felosz- 

lása vagy átalukása szükségessé vált. 
, 

A cs. kir. m. helytartóság tudósitása szerint Ö cs. k
ir. 

Apost. Felsége f. évi febr. 8-ról kelt legmagasb határzata 

által megengedni kegyeskedett, hogy a szövőgépeket
 öt 

évig vámmentesen lehessen behozni, azonban 
egyuttal 

kipuhatolását rendelé azon rendszabályoknak, a melyek 

által oda lehetne hatni, hogy a szövőgépek a bir
odalomban 

lassanként elterjedjenek, s a kevés munkát eredményező 

kézi szövőszékek helyét elfoglalják. A m. helyt
artóság e 

rendelet alapján felszólitja a kamarát is véleményt mon- 

dani. — A kamarának már volt alkalma ez év
 folytán, mi- 

dőn a szövőgépek vámmentesítéséről volt szó, 
megemlit- 

ni, hogy Erdély ezen felében a takácsság alig
 emelkedett 

még némi önállóságra, s már is teljesen bukottnak néz- 

hető. Az egész kerületben alig van 40
 — 45 takács, s 

ezek is csak mellékfoglalkozásként üzik mesterségüket. 

Oka e hanyatlásnak a gyárokkali verseny lehetlenségé- 

ben lelhető fel Évtizedek elővt ie vock azon Ösi szokas 
adott nekik munkat, hogy a nemes-házak büszkeséget he- 

lyeztek abba, hogy a házat oly vászon- s gyolcsasztal- 

némükkel látták el, a melyekhez a szálat maguk s jobbá- 

gyaik nejei álliták elő. A falusi népnél ugyan ma is álta- 

lános, hogy öltözetének csaknem minden darabját maga 

állitja elő, de ezt iparnak nem nézhetni, söt akadálynak 

ez iparág terjedésével szemben, a mennyiben az ily pri- 

mitiv szükségekkel biró nép nem sok kilátást nyujt a gyá- 

rak készitményeinek kelendőségéhez. Az előadott körúl- 

ményekből folyólag a kamara igénytelen nézete tehát oda 

megy ki, hogy itt nem annyira a szövőgépek elterjesz- 

tése, mint más rendszabályok által lehetne hatni a takács- 

ság emelésére; s ezek közé tartozónak hiszi mindenek 

előtt a realis irányu nevelést, a műtani ismeretek terjesz- 

rántse a föld beljében találtató alkrészek fogyatékában , hanem a 

terület külszinének szünteleni átalakitasában rejlik. Ezen állitá- 

somnak bebizonyitására 1851-ben pontos összhasonlitó vegy- 

kémlet alá vetettem a főkút vize által régentén képezett lerakó- 

dásokat az ujabb időbeli kérgezésekkel (incrustatio , s ime az 

összehasonlitás a mindkettejökben foglalt egyes alkrészek egy- 

máshozi arányának ugyanazonságát eredményezte — például: a 

főkút vizéből lecsapódott 100 (száz) szemernyi ugynevezett bor- 

köben most is régenten is 48 szemer szénsavas mészéleg foglal- 

tatott, s ez jól megjegyzendő ; mivel fennebb láttuk, hogy a 

mész csak szénsavas vizben oldható fel, a borviznek többi lét- 

részei pedig kisebb nagyobb mértékben tisztavizben is feloldódván 

döntő érvül nem felhozhatók. Világos tehát, hogy az elillant kö- 

tellen szénsavgáz mennyiségének is mindkét esetben egyenlő- 

nek kelletett lenni, különben az édes viz nem birta volna a meg- 

felelő mennyiségű szénsavany segélye nélkül a meszet minden 

időkön át egyenlő mértékben feloldani. Önként következik ebből, 

az edesviznek a savanyuvali különböző mértékszerü elegyedése 

okozza. Honnan elegyedik pedig most az édesviz a savanyu kö- 

zé sokkal nagyobb mérvben mint hajdan ? mindjárt megfejtem. 

Ismeretes, hogy e század elsőbb éveiben Borszék körzete fenyők- 

kel sürün benőtt rengeteghez hasonlitott, melynek természetes 

következménye a körlégből lecsapódott nedületnek, részint a fák 

gyökei általi felszivása s annak a levelekeni kigözölgése — ré- 

szint pedig a völgyaljában folyó kis patakbani levezetése volt; a 

föld mélyébe pedig csak nagyon kevés esőviz hathatott le. Ma 

azonban az egész borszéki völgynek mindkét oldala megvan 

örökzöld mezétől fosztva, a fák a szó teljes érlelmében mind ki- 

irtvák s a főkút fölötti nagy völgyület legelővé változtatva. Nem 

teget áltörvén annak beljébe szivárog, hol a savanyu vizzel ta- 

lálkozván , azt meghigitja, mely aztán mint elsatnyult borviz az 

illető forrásnál felbuzog. Ditró, Szárhegy községei birtokosai- 

hoz szólok most! Meglehetnek önök uraim győződve, hogyha 

az említett irtványokat vissza nem adják az eredeti vad termé- 

szetnek , ha azokat ujra be nem ültetik: ugy már talán egy 

félszázad mulva utódaik számára a rákosi savanyuvizhez hasonló 

borvizet fognak örökségül hátrahagyni. 

(Folytatjuk.) 

azon elveket tartalmazzák, a melyek alapján a kamara 

hogy a mostani és hajdani borviz közti különbséget csupáncsak a 

csoda hát, ha a legkörnek minden lehullott 
vize a felső földré- 



tését, a miiparosaink legnagyobb részénél hiányzik , s a 
míg az ily czélu tanintézetek e szükségen nem segitnek, 
hiányozni fog a jövő nemzedéknél is. Minthogy azonban 
iparosainkkal, minden csökönös ragaszkodásuk mellett a 
régi szokásokhoz, kell annyi józan értelmet föltételezni, 
hogy a gyakorlati demonstratiót s önbasznukat felfogni 

kepesek, a kamara szerény nézete szerint, tán legczélra- 

vezetőbb volna , ha könnyen érthető magyarázat mellett 

magát a kérdéses szövőgépet fölehetne mutatni nekik. 

Mennyire vág ez azonban a m. kormány szándokába , ez 

alázatos kamara nem tudván, csak annyit bátorkodik még 

megjegyezni, hogy a gépek ismertetésével a kamarákat 

lehetne megbizni. 

A m. cs. kir. kereskedelmi ministerium felszólitá a 

kamarát, hogy a m. évi decemb. 1-ről készitni rendelt 

árjegyzéket a katonai ruhabizottmányoknál használt kel- 

lékekről ujabban is vizsgálja át, s a hol szükséges, iga- 

zitsa ki, minthogy az egyes kamaráktól fölterjesztett jegy- 

zékekben oly ár-eltérések fordulnak elő , valószinüleg 

félreértésből, hogy azokat a cs. kir. főhadparancsnokság 

ily alakban nem használhatja. - E m. rendelet teljesitve 

lön. 
B. J. kolozsvári , és H. J. krasznai kereskedők pénz- 

alapja, bizonyitványaik hiányossága miatt, visszautasit- 

tatott. 

N. Enyed. (Vége.) Nehogy a mulandóság mocsár- 
jába rekedjen, meg kellene részletesen emlékeznem az 
emlitettem szellemi élvezetek előidézőiről is; azonban 
Bács szintársulatáról annyit mondhatok csak, hogy mig 

a Fekete és Csengeri pár a társulatnál itt volt, addig ki- 
elégitő, azután nagyon gyenge előadásokban részelteté 
a később csekély számu pártoló közönséget. 

Meg kellene emlitenem Price Sándor lovastársulatát, 
melyen meglátszott, hogy valaha egy nagy és népes tár- 
sulat tagjai voltak : népség, katonaság, s az is csak a ros- 
tán aláhullottak. Sajnálnom kellett lovaikat, melyeketolyan 
nem nekik való — a Nagy Tükör szerint „két bár"-mun- 
kára : zenére ugrálni kényszeritettek tisztes vén koruk- 
ban, holott szegény öregek alig birták magokat, s azt a 
nagy tengelyre állitott épületet, melyen egy kis falu ké- 
nyelmesen hordozhatta volna az országba összes népes- 
ségével kutyáját, macskáját egereivel együtt. 

Meg kellene továbbá dicsérnem nagyságát — mint 
Kakas Márton komlókerti birálói — a „még soha sem lá- 
tott:s nagy oroszlánt sat. az állatseregletben ; 

Meg kellene mondanam, hogy Lázár czukrász , ki 
egyszersmind sütő is, drágaságával és szarvasaival (vulgo 

kifli), melyek most ép oly roszak, mint jók valának elein- 
te, a közönséget elriasztja magától ; mig másfelől Tatárt, 
izes és jutányos fagylaltját, s válogatott étkezését di- 
csérve, tömegesen ostromolják harapni-valóért, s városi 
uraink , nem kénytelenittetvén 30-40 borozó oláhon 
törni az utat a szentek szentéig magoknak, nejeiket is oda 
viszik. 

Meg kellene bámulnom hathatós beszédjét egy vi- 
déki (. . . el) esperes urnak, ki olyan melegen és bor- 
zasztó hiven adá elő hallgatóinak a jun. 13-án vagy 14-én 
mindenesetre bekövetkező világvégét, miszerint egy 
öreg hallgatója, ki ide a városba beküldött neje után, hogy 
legalább együtt veszszenek el, bejövén, s azt nem talál- 
ván, a város utczáján eszeveszelten imádkozva járt fel s 
alá, az esti villámok mindenikére térdre borult, s egy ta- 
nitó ur oskolai hajlékában csak a leghathatósabb biztatá- 

sokra jöhetett sok idő mulva annyira magához, hogy 
megrémülte okait zavar nélkül előadja. 

Meg kellene késöbb irnom az oskolai folyó hó 
24-én kezdődő nyilvános nyári tanszemlék eredményét. 

Kérdőre kellene az illetőket vonnom, hogy gyerme- 
keik erkölcsi életét még miad koczkára akarják-e tenui, 
elüzni akarva a szelidebb , nemesebb , gyöngéd érzelme- 
ket, hogy a kósza ebeket most is oly barom-módon expe- 
diáltatják közhelyen, tul a Styxen. Figyelmeztetnem kel- 
lene az illetőket a halottasszekerek mindinkább nélkülöz- 
hetlenségére, s a vasárnapi iskola rendezésére. 

Azonban részint idő és hely szüke, részint az igéret, 
hogy máskép lesz : „majd segitünk a bajon ," csak arra 
kényszeritnek szoritkoznom, hogy érdemes levelező utó- 
dom nyakára rakjam e sok lerovandó hátralékot, s meg- 
köszonjem a tiszt. szerkesztőség irántami becses bizal- 
mát, ezt ezután jobban megérdemelni akarva, azon igére- 
tet tegyem ; hogy mivel ott, hova szándékozom a collegium 
ezipója s U. ebédje helyett a köménymagos zsemle fogja 
nemmegfekünni gyomromat, s tehát munkára képe- 
sebbé tenni: ezután más alaku s tán gyakoribb levelekkel 
fog e becses lap nullái betöltésére s (félek) a tiszt. olva- 
sók nalmára szolgálni tisztelőjük 

Maros-mentéröl ( Termés, marha, gabonaár. ) A 
Körtvefeli határon, Régen mellett, mondják: hogy a 
föld alatt valami forr, dörömböz : Elis feledtem , hova he- 
lyeztette volt a hitrege az alvilág kapuját. Tán csak nem 
szabadult el az az átkozott Cerberus? Tisztán az üstökös 
előpostája. Ez a két tárgy tartja most fogva az elméket: 
kiki ugy vélekedik az üstökösről, a minő a véralkata s 
kedélye: a kézmüves és napszámos pihent, a vadászok 
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azt gondolták, hogy már minden vad egy rakásba omlik 
össze, s majd a galambot a tüz mellett megis sütik nekik 
azok a kukták, a kik az üstökös konyhájára tüzet gyujt- 
nak, a halász már foltozni kezdte hálóját, hogy a meg- 
kábulandó halakat fogja ki a zavarosból. Minő hal-levet 
csiptek volna! hasonlót még az üstökös se kóstolt. A 
gazdag emberek, pénzes urak, bárkákról gondolkoztak, 
noha három-féle állatnál többet magokban nem vihettek 
volna el. A korcsmáros vidám pofával dörzsölte tenyerét; 
az ácsorgók egy-egy pohár borra be is botlottak. Hát a 

szegény ember!! nem tunődik: itt vagy amott, a föld 
alatt, vagy a levegő felett. Neki mindegy lett volna. A 
m.vásárhelyi urnapi vásárra csakugyan nem volt merőben 
befolyás nélküli a hir. A jóra menendő csikót jól fizették, 
a vén lónak is volt ára. Valahára! lesz még kelendőség. 
A szarvas marhát keresték; de mindnyájunknak elég szar- 
vunk levén – bizony a piaczon nem sok kelt el. Átalában 
több volt az eladó, mint a vevő , szükség nem tud a csu- 
da-csillag gyermekről. A falusi ember oda nyul, a hol 

valamit érez: az ökröt eladja , s kivág belőle, azaz árá- 
ból, és veszen kisebbet, ez mind igy száll, mig aztán 
az árva malacz a hitesek kezébe fog jutni. A gabona ára 
emelkedik: a januar-februariusi árt 33 haladta meg. A 
hegyes vidékeken bő szénára van kilátás, ha jó idő fog 

kedvezni. No most mezőségi tavak, isztok eleget! a szé- 
na partotokról elbucsuzott. Mit szólnak ilyenkor a tó-bir- 
tokosok? ... hát fülök mögött vakarintják. A dohány-ül- 
tetésre kedvező kilátás nyilt asszonyainknak ,,„de az is ne- 
künk ellenségünk a törökbuza a gyomban vesz. llyen ez 
az időjárás: az megadja, ez megcsalja. A kereskedő-féle 
ember csak szivarozik és csubikol. Szemünk előtt jár, 
orrába füstöl a falusi gazdának , s az még sem látja, sza- 
gát nem érzi. Tagositsunk !1!! 

MEZŐSÉGI, 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
= Heinrich ur, mint előre emlitettük , ma tartandja optikai 

előadását Muzeumunk javára; reméljük, hogy mutatványainak 
érdekességéhez az ugy iránti közszeretet is csatlakozván , mely- 
nek anyagi érdekeivel ezen előadást kapcsolatba hozta , városunk 
értelmesb közönsége nem hagyja látogatatl nul ezen előadást. 
Egyszersmind éppen most értesülünk, hogy Heinric h ur mél- 
tányolván ajánlatunkat, nap-górcsövét (Sonnen microscop) 
meghozatta, s pár nap mulva a városi redoutteremben napfény 
általi optikai előadást rendezend , mire előre is figyelmeztetjük 
érdemes olvasóinkat. 

** Folyó hó 19-dikén este Schwarzenberg K. kormányzó 
főhérezeg ő magassága Beszterczére érkezett, hol másnap reggel 
a szerencsétlen polgárok t zvész által elpusztult utczáinak rom- 
jait megtekinteni méltoztatott, s egyszersmind elfogadta a polgár- 
ságnak hálanyilatkozatát azon kegyes közbenjárásáért, melynek 
köszönhetik, hogy az állam tiz év alatt befizetendő 50,000 pfrt- 

nyi összeget engedményezett részükre, a mi után a kamat elen- 
gedtetik. 

* Ő cs. k. Apostoli Felségének egy lovagias kegyelmi té- 
nyéről értesíthetjük olvasoinkat, melyszerint a pesti országos 
törvényszék itélete, az ismeretes párviadali ügyben maj 30-dikán 
meghatározott büntetéseket legkegyelmesebben teljesen elenged- 
ni méltoztatott. 

* Juliusi vásárunk érdesbitése tekintetéből, mint értesül- 
tünk, érdekes intézkedések lesznek foganatba véve. Gazdasági 
egyletünk, állitólag felszólitotla városunk tanácsát, hogy a vá- 
sártért oly formálag rendezze, miszerint a marhavásár helyéül 
az eddigi disznó-vasár-tért jelölje ki. A lóvásárt illetőleg a mé- 
nek egészen külön, s a szekerek szintén e czélra kijelölt helyen 
fognak állani. Leginkább emelendi azonban e vásár érdekét az , 
hogy vidéki ismertebb lótenyésztőink felszólittatván, hogy egy 
kiállitás rendezése végett, legszebb lovaikat hozzák be, e ki- 
vánatnak engedni már mintegy 80 tulajdonos hajlandónak mutat- 
kozik , miről nyilat ozatot is tettek. Tekintve azt, hogy az idei 
lóverseny is épp ez időre fog esni. hisszük, hogy e vásár a leg- 
nagyobb forgalomnak fog örvendeni. 

* Ő cs. k. Ap, Felsége f. é. junius 14-ki legf. határozata 

által gróf Török Bálintot — a legfőbb urbéri törvényszek 
elnökévé legkegyelmesebben kinevezni méltóztatott. 

* Hauli k zágrabi bibornok — érsek ő eminentiája föld- 
tehermentes tési kötelezvényekben 50.000 forintot ajándékozott 
érseki megyéjében a közhivatalnokok és tisztek övegyei javára. 

Ugyancsak ő eminentiája hasonló kötelezvényekben 5000 frtot 
ajándékozott a római sz. Jeromos intézetnek 

* A „P. Napló"t mint szépirodalmunk legfigyelemreméltóbb 
tüneményét emliti b. Eötvös Józset „Nővérek czimű, köze- 
lebbről megjelent, legujabb regényét. 

* Johuston híres „Vegytani képei' is megjelentek 
Csengery Antal átdolgozása szerint azonban Kolozsvárra még 
nem érkezctt példány , hogy részletes ismertetését adva, a kö- 
zönség méltó figyelmébe ajánlhassuk , a mit annak idejében ten- 
ni kivánunk olvasó uk érdekében. 

* Legmagasb rendeletre boldogult Mária Luiza Józéfa fő- 
herczegasszony, toscania herezegnő ő cs. fenségiért jun. 19-étől 
kezdve tizanhat napon át felváltva, és pedig az első 8 nap alatt, 
azaz jun. 19-től bezárólag 26-dikáig mélj, a utolsó 8 nap alatt 
julius 4-éig félgyász fog viseltetni. 

* Egerbegyről irják, hogy egy olvasó egylet szüksé- 
ges és üdvös voltát atlátván, e cvélra aláirási iveket közöltetnek, 
minek eredménye mielőbb czélhoz fogvezetni. 

* E hó 9-dikén délutáni 5 óra után Komárom vidékén is- 
mét földingást tapasztaltak, mely 3 másod perczig tartott, de sem- 
mi kárt se okozott. 

* A „Hölgyfutár azon hirről értesit, hogy Komárom , 
Hőgyész, Szekszárd, Gyönk és több más lelkes magyar város és 
köiségben szép adományok gyültek oszve, hogy Beölhy Lász 
ló sirjának emlékkő emeltessék. 

= Veress József hazafiának, a „Költő a „Sir és koporsó" 
ismert irójának, beszélyeire báró Kemény Zsigmond következő 
elöfizetési felszólitást intéz : Előfizetési felhivás, Veress Józsel 
dalok és beszélyek czimű müűüveirel — Veress József 

egyike azon iróinknak kik kik a közelebbi legmagasabb kegye- lem által vissza vannak adva családjaiknak, tevékenységöknek, az irodalomnak. Szerző nevére a régibb lapokból, folyóiratokból emlékezni fog az olvasó közönség s nem kétlem, hogy az ujo- 
nymn fellépők tehetségét részvéttel fogja idvezelni. Müveinek ki- adását azért vállaltam magamra, mert őt családi anyagi viszonya- inak rendezése veszi igénybe, tartja távol — Megjelennek a Da- lok és beszélyek sept 15-én, az előfizetési illetéket, 1 p. frintot 
augusztus elejéig Pfeifer Ferdinánd könyvárushoz, Pesten, "er- 
vitatér sarkán, a , fehér hajóval" szemközt beküldeni kérem. — Az előfizetés-gyüjtöknek 10 példány után egygyel kedveskedünk. Pest Jun, 4, 1857. B. Kemény Zsigmond." 

* Kassán ily czimű folyóirat van megindulandóban : „A 
nagy világ képekben. Szerkesztője Zenő Árpád, kiadója Werfer 
ároly. 

* Temesvárt ottani könyvkereskedő Polatsek boltjában egy 
köyv volt kitéve : ,„A világnak mégis vége lesz , avagy a junius 
13-diki üstökös. Mint a „Temesv Ztg.6 irja a végzetes nap reggeli óráiban a város lakói oly keményen ostromolták a köny- 
ves boltot e munkáért, hogy egy példány se maradt. Humboldt, 
Arago, Littrow munkáiról, vagy éppen Gruithuisen „az üstökö- 
sök természetéről't irt művéről kérdezősködni esze ágába se 
jutott senkinek , ama hitvány röpiratnak pedig, a nagy kelet mel- 
lelt, hitele is támadt. A jámbor temesvárjak e szerirt komolyan 
várták a rettenetes catasirophát. Szép ! Egyébiránt, mint a lapok 
irják, az üstököstől leginkább féltek Prágában. 

* A németországi magasb rendőrhivatalnokok Bécsben tar- 
tott értekezletének főlárgyát a német utlevél-egyezmény 
képezi, Ausztria hajlandó a német utlevél-egységre nézve a 
német államokhoz csatlakozni; a mint az ujabb utlevélrendszer 
behozatala által — a B. H. szerint - csakugyan minden akadály 
el is van háritva. 

* Mit csinálnak Bajorhonban ? Tánczolnak. - Az ullra- 
montanismus befolyása következtében oltan a nyilvános tánczmu- 
latságok szörnyü szük korlátok közé voltak szorítva. A király 
azonban, ki hosszas ideig Olasz- és Francziaországban utazott, 
junius 10-dikén Münchenbe visszaérkezvén, azzal a kedves aján- 
dékkal lepte meg alattvalóit, hogy Párisból junius 6-dikáról egy 
rendeletet adott ki, melyszerint a népmulatságok megszoritásai 
érvényen kivül helyeztettek. Kívált a falusi nép, mely minden 
nyilvános örömtől megvolt fosztva, most elragadtatva ujong. 

KÜLFÖLD. 

Anglia. A keletindiai sergek lázongásának okát 
a „Times a tisztek csekély számában s azon körülmény- 
ben keresi, mikép a jelen békeidőbeni tétlen életmód unal- 
mas egyformaságát még a hinduk apathiája sem képes ki- 
állani. „Hogy vajjon nem szükséges-e - ugymond — az 
indiai serget ujra szervezni, s a benszülött ezredeknél a 
fejér csapatok s a tisztek számát szaporitni? ez oly kér- 
dés, mely egy idő óta tapasztaltabb egyének figyelmét is 
igénybe vevé. Lehet, hogy az Indiábani általános rosz 
hangulat a hinduk végső küzködése az európai miveltség 
növekedő befolyása ellen. Egy pár év alatt el fog ott 
enyészni egy némely oly dolog, mi a most élő ázsiaiak- 
nak jellemző bélyege. Azonban mind e mellett is a kor- 
mánynak gondoskodnia kell arról, hogy az átmenet lehe- 
tőleg biztosan s gyorsan történjék.4 

A keletindiai seregben jelenkező lázongási 
szellem jun. 9-kén az angol felsőházban is vita tárgya 
volt. E lázadások okául egy felsőházi lord azt adja, hogy 
az indiai főkormányzó Canning lord túlhévvel pártolja 
Indiában a keresztyén téritő-társulatokat, s ennélfogva ős- 
vallásuk nyilt üldözése által ingerli a benszülöttöket. A 
tárgy megpenditője Ellenborough lord egykori indiai 
főkormányzó volt, ki azon időben annyira vitte a szabad 
vallásgyakorlat pártolását, hogy maga is épittetett egy 
pogány templomot. ; 

Ugyanazon ülésben a házassági elválási bill 
tárgyalása folytán hosszasabb vita után el lön határozva, 
hogy az elválasztandó felek uj házasságra kelhessenek. 
Ezen inditvány leghevesebb ellenzői, az angol episkopa- 
lis egyház fejedelmei, a püspökök voltak. 

Franoziaország. Igen nevezetes választási körleve- 
let adott ki egy Bosselet nevü ellenzéki jelölt, ki a 
megyei választókat arra igyelmezteti, mikép ha az eddigi 
követeket választják meg ujra, ez által a dolgok jelen 
helyzetéveli megelégedésüket nyilvánitandják; ellenben 
ha a független jelöltekre szavaznak, az által azt jelentik 
ki, hogy elérkezettnek vélik azon perczet, melyben a nem- 
zetnek tett igéret szerint „a szabadságnak kell az épüle- 
tet megkoronáznia. 

A Presset jelenti, mikép a konstantinápolyi fran- 
ezia követ Thouvenel tudósítása szerint, a divánokrai 
választások Oláhországban az unio mellett, Moldo- 
vában pedig az ellen fognának kiütni igen nagy 
hetőséggel. 

Csodálatos eljárást követ a „Moniten 4t a dunafeje- 
delemségekbeli választások szigoru birálgatásában, mig 
a francziaországi választások visszaélései iránt sokkal 
elnézőbb. E hivatalos lap ismét két levelezést közöl Jas- 
syból, melyek telvék a kaimakam önkénykedéseinek 
leirásával; csak az furcsa, hogy mindezen panaszok ott, 
hol azoknak leginkább lesz vala helyök, t. i. a Stambulban 
tartott értekezleten, teljesen elnémultak, sőt ott oly biza- 
lom nyilatkozott mind a két fejedelemség kaimakamja iránt, 
hogy még a ferman pontjainak magyarázatát is reájok bi- 
zák, a nélkül, hogy a franczia követ ellenészrevételt tett 
volna. E pontok magyarázatával foglalkodnak most a fe- 
jedelemségekben, mig Bécsben a lord Clarendon által 
előterjesztett tervezett fölött, mely a fejedelemségek po- 
litikal egyesilését csupán közigazgatásivá változtatná át, 



még mind folynak a tárgyalások, még pedig gr. Buol, 
Anglia és Francziaország követei közt, mely 
utóbbi utasitva lön, ezen tervhez beléegyezését adni, de 
azon föntartással, hogy a fejedelemségek közvéleménye 

is a mellett nyilatkozzék. E fentartáshoz csatlakozott P o- 
roszország is, mely szivesen teszi azt, mi Ausztriá- 

nak ellenére van. 
Törökország. A dunai fejedelemségek egy 

országgá egyesitésének eszméje ez idő szerint oly nehéz 

kivitelünek tünt fel, hogy sokkal tanácsosabb dolognak 

látszik ily kényes kérdést boldogabb jövő érlelő kezeire – 

hagyni át. Minélfogva ez angol és török követek, s Ausz- 

tria külügyminisztere közt Bécsben azon közvetitő terv 

lön kidolgozva, mely az egyesitési eszmének gyakorlati ol- 

dalát fogván fel, a két tartomány közigazgatási egye- 

sitését czélozza. E gyakorlott felfogást hirszerint most a 

franczia kormány is elfogadta, s Napoleon császár mind 
stambuli, mind dunafejedelemségiképviselőit utasitotta an- 

nak kijelentésére, hogy a pusztán közigazgatási 
egyesitéssel megelégesznek. E hirnek egyébiránt 

valósulása, ha nem is egy pár nap, de néhány hét, vagy 

hó mulva várható, természetes levén az , hogy a nagy- 
hangon beszélést a franczia tüdő sem birhatja vég nélkül, 
s a rendes hangra kell elvégre is leszállania. 

A bosnyák mozgalmakról azt állitják, hogy 

miután a serajevói vezér igen bölcsen járt el az ügyben , 

a panaszkodókat, ámbár ellenséges szelleműeknek is tün- 

telték ki magokat, készséggel kihallgatván, és sérel- 

meik előadására felszólitván, a vihar el lön háritva, leg- 
alább egyidőre. 

Azsia. A nyáron csak előjátékát várhatjuk Chinában 
azon nagy hadi drámának mely jövő évben minden hi- 
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hetőséggel játszatni fog egyfelől Ázsia, másfelől Európa, 
és Amerika közt. A franczia kormány még nem tartja 
nagyon sürgősnek a kiszálló csapatok elküldését, s ismét 
elhalas tolla azon 1000 főnyi csapatoknak utra-indulását, 
minthogy a jelen forró évszakban sok emberáldozattól kel- 
lene a szállitás alatt tartani; azonban az idei harczi elő- 
játéknál is legalább 40 franczia hadihajó, ezek közt mint- 
egy 10 első rangu fog közremunkálni. 

— Valósul, hogy Mehemed Emir naib april. 
hó utolsó napjaiban az oroszokkal a Laba folyó mellett 
összecsapott. Ezen összecsapás azonban a cserkeszek 
részéről figyelem-elvonó diversio volt, mely alatt a körül- 
fekvő falukból mintegy 5000 orosz családot összetereltek, 

s hegyeik közé elvittek. Ezen számos foglyok sorsa most 
természetesen kiméletet parancsol az orosz főparancsnok- 
nak, s igy hadjáratának mindenesetre akadályul szolgál. 
Az emlitett naib most Stambulba utazott Samyltól 
küldve, hogy az általa már korábban kezdett , de félbe- 

szakadt alkudozásokat ujolag megkezdje. 

UJPO S TA. 

— A dán válaszirat szerkesztése a franczia és 
orosz követek tanácsának kikérésével történt hirszerint. 
A nem német hatalmasságok, mint Kopenhágából irják , 

most nagyobb figyelemmel viseltetnek a dán vita iránt 

mint ezelőtt, sFranczia- és Oroszország, habár 
az alkotmányys államegységnek ellenei is, nem fogják 

megfogadni, hogy a német szövetség a dán alkotmány- 
ügybe ártsa magát. Egyébiránt miud a diplomatiában , 
mind Dániában igen szaporodik azoknak száma, kik Slez- 

ALh0S HIRDE TÉSEK 

vignek anyelvhatár szerinti elválasztását, 
a kedélyek végleges megnyugtatására s a nehézségek ki- 

egyenlitésére „Holstein' állását az öszállammal szem- 
ben okvetlenül szükségesnek tartják. E szerint Slezwig 
dán része Dániával, német része Holsteinnal egyesittet- 

nék, s ez utóbbi aztán oly államviszonyba lépne Dániá- 

hoz mint Norvegia Svédhonhoz. Jobb is Dánországra 

nézve, hogy szőre mentében lásson e kényes nyelv- és 
nemzetiségi kérdéssel, mert a németnek is oly édes sa- 
ját anyanyelve, mint a dánnak az övé, és aztán oly mi- 
velt s mély önérzettel biró nemzetet mint a hostáni német; 
soha se lehet dánizálni; —= dán nyelvvel s dán nemzeti 
öntudattal ellátva mintegy ujraalkotni. 

- A belga kabinetnek meggyült a baja saját 
pártjával, kivált ennek ultramontán szinezetű töredéké- 
vel, melynek lapjai ellenséges hangon szólnak fel isme- 

retes felirata ellen, ugyhogy a jelen kabinet alig ha több 
tavaszt érend. A nép egyébiránt jó katholikus, az az , 
nem ultramontán szellemű , s e jótékony törvényjavaslat 
ellen még mind folynak a feliratok a nemzet bizalmát leg- 

főbb mértékben biró királyhoz. 
— A franczia ellenzék diadalmát nem lehet ugyan 

remélni, de azért a kormány még sem nyerend ismét oly 
derék hű kamarát, mint a közelebb feloszlatott volt. Az 
ellenzékeskedés csirája bé lesz ültetve az uj törvényhozó 
testbe, s különösen a megyelőnökségi hatalom elleni tu- 
sa kikerülhetlen. 

mécsi börzén. Junius 20-dikán. Magyar urbéri pap. 804 
Nemzeti kölcsön 857/ Arany pénz 77/,, Ezüst 43, 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

kivonatban. 

A nagy-enyedi cs. k. járás-hivatal mint 

törv. szék f. é. jun. 10 ről 653 sz a. tudatja, 

hogy Fosztó Menyhárt m csesztvei el 

foglalt jószágát , Szili Józéfa Benedek Sán- 

dorné kérelmire, f. é. julius 6.kán d. e 

10-kor a helységben közárverésen eladják. 

A dévai cs k. járáshivatal, mint törvény- 

szék f. é. máj. 4-ről To8 sz a. tudatja, hogy 

a Fekete Anna asszony elfoglalt 550 szá. 

mu házát Déván, a cs k. pénzügyvédség ké- 

relmire f. é. julius 16-kán d. e. 9-kor a 

hely szinén 600 eft. becsárán alól is eladják. 

A zoványi es k. járás hivatal mint törv. 

szék f é. máj 27-ről b76 sz. a. tudatja, hogy 

nagyfalui Szabó Sándor elfoglalt és 550 

ezüst fira becsült házát Nagyfaluban, 

Szám 2000. polg. 

A szászvárosi cs. kir. megyei törvény 

sz a. kelt jogérvényes felszámitási határozata által az b 

mindazok, a kik ezen kármentesitett javak 
egy évi határidő alatt biróilag érvényesitették, magukat 

s. nyiltparancs eugedménye szerint visszaváltási jogaiknak érvényesitésére mé 

magukat a per meginditása felől igazolni tartoznak. 
igényt más jogczimből támasztanak, e tekintetbeli jogaikat érvényesitsék. 

1-sője előit eszközölt betáblázás nyomán elsőségi jogot szereztek, s a 
ellenkező esetben mindezek a kárpótlási töke utalványozása iránti tárgyalásból ki lesznek rekesztve és az 1. 2. és 3. 

hogy netaláni jogaikat csak az ellen érvényesithessék, a kinek követelési igénye a kárpótlási tőke es annak kamataira az utalványozási 

dik évi augustus 28-dikáig irásban benyujtandók, s azokban a bejelentő vezeték- és keresztneve, mint 
foglaltassék A kárpótlási tőkék kirendelése iránti tárgyalásra határnapul 18b7 october 28-dika tűze- 

k irodájában mindazok, a kik az emlitett határidő előtt nevezett bejelentesüket vagy igény kimutatásukat be- 
velekkel , személyesen vagy felhatalmazattjaik által annyival pontosabban jelenjenek meg, mivel ellenkező 

1.) Hogy : 

rint az 1851-dik évi augustus végével lejárt 

2.) Hogy mindazok, a kiket az érintett c 

kimutatás mellett bejelenteni, vagy 
3.) Hogy mindazok, a kik a kárpótlási tőkére vagy annak kamataira 

4j) Hogy mindazon hitelezők, a kik követelésüknek az 1856-ki márez. 

tésre vonatkozó igényüket érvényesitni kivánják, ezt jelentsék be; 

alatt megjelőlteknek csupán az leend fentartva, 

tárgyaláspál elismertetett Ezen bejelentések 

szintén lakhelye , i 
uik ki, a midőn reggeli 

esetben ugy fognak tekintetni 

netalán utólagosan liguidált kárpótlási tőkére i
s, 

elmulasztása és a tárgyalási határnapróli elmara 

tatások vagy, bejelentések, valamint a netal
áni foly 

törvényszék hivatali iródájába 

nyadi Roth Ferenecz kérelmire f. é. junius 
26-kán és julius 25 kén d. e. 10-kor a hely 
szinén közárverésen eladják. - 

A besztereze-megyei cs. kir. törv. szék 
f. é. máj. 30-ról 1509 sz. a. csődöt hirdet 
beszterczei szabó Zeuner Rudolf összes 
vagyonaira. A hitelezők adják be oda követe- 
léseiket f. é. august. 31-éig; ügyvéd Lang 
Daniel, helyettes Hofgráf János ellen. 

A m.-vásárhelyi cs. k. járás törv.szék f. 
é. jun. 10-ről 2752 sz. a. felhivja Gyárfás 
Józsefet vagy örököseit, ellenök, dr, Scheitz 
Antal által, Jakabfi Mária Dobálnénak tarto- 
zó 10 v. ft. 24 kr. iránt inditolt kereset vé- 

b. hu-IKozma Endre. 

valamint képviselőjének törvényesitett felhatalmaz
ása kell, hogy 

9 órakor a szászvárosi cs k. megyei törvényszé 

szolgáltattak , ellátvan magukat minden igényeik hitelesités
ére szolgáló oklev 

! ! 

mint a kik nem adtak be igénykimutatást vagy más ilyen bejelentést. - Ezen határnapon tekintet lesz a földadó-ideigleneg rectificatioja következtében 
a 4. pont alatti korlátok között minden igényüket elvesztik. A hirdetési határidő 

z illető felek értesittetnek, hogy a határnapig bejövendő kimu- 

n a rendes hivatali órák alatt megtekinthetők. 

delmire. Tárgyalási határnap f é. julius 
30-ka d. e. 9-kor. Részökre kirendelt ügyvéd 

A m-vásárhelyi cs k. járás törv. szék 

f. é jun. 10-ről 2751 sz. a. felhivja kapitány 

Székely János örököseit, ellenök , dr 

Scheitz Ántal által, Jakabfi Teréznek tartozó 

200 eft. iránt inditott kereset védelmire Tár- 

gyalási határnap f. é. julius 30 dika d e. 

9-kor. Részökre kirendelt ügyvéd Kozma 

Endre. 

(201) a83 
M 3475. 1857. 

MHivatalos idézés. 

Alólirt tanács az alábbiakat ezennel hi- 
vatalosan felszólitja, ha ez országban tartóz- 

kodnának egy hónap alatt, ha pedig külföl- 
dön mulatnának, három hó alatt ez idézés- 

nek e lapba történt béigtatásától számitva, e 
tanács előtt, hadkötelezettségőök teljesitése 
végett annyival bizonyosabban meg jelenni, 
hogy ha a kitüzött határidők siker nélkül el- 
telnének, magoknak fogják tulajdonithatni, ha 
a legfelsőbb ujonczozási szabály 36 és 37 
szakaszaiban körülirt büntető eljárás irányuk- 
ban alkalmaztatni fog. 

Az első korosztályból: 
48. Sorsz. Schuller József pinczér , 

Siebert Sándor szíjgyártó legény. 

kő A kolozsvári tanácsból, junius 4-kén, 1857. 

e-3) 

Urbérkárpbtlási tökék utalványozása iránt. 

és igazolások legfőlebb folyó 1857 

melyhez azon hitelezők, a kik nem tettek 

dás csetében az előbbi állapotbai visszahelyezésnek helye nincs. Végre a 

amodások is a fizetetlen vagy azonnal felmondott adósságoknak az urbér kárpótlási tőkékre utalványozása iránt, ezen megyei cs. k. 

e tekintetben igazolják. 

bejelentést, 

szék közzé teszi, hogy az erdélyi országos földtehermentesitő bizottmány 1857 május 30-ról 5019, 5080, 5138 és s139 

1 az alább következő kimutatásban kitett kárpótlási tőke-összegek és hátralékkamatok utalványoztattak Ennélfogva felszólitás tétetik, 
vagy jogok iránti igényeiket az 1853 máj. 29-dikéről kelt császári patens (bir. törv. lap 100-dik száma) engedélye sze. 

g hosszabb határidő illet, ezen jogi követelést okiratos 

kárpétlási tökéből leendő fize- 

alék 
Néve a helységnek, A kárp. tőke meny- Runldak tét k 

Sor Neve a kárpótlásra irtok . nyisége iguidalt töke kamatozá- jul. 1-sőjétől a ka- 

. melyben e birto. A kárpótlás tárgya yiség ete matozási kezdeféig. Megjegyzés. 

szám jogositottn. vol e kr 

Bokaj. jobbágytelek 2ő h. 330 []öl, 1 frt 10 krkamat 588 8)a Julius 1-jén 1857 347 59 Bokajra nézve a kárpótlás véglegesen; a többi köz- 

Váradi Zsófia bokaji Nyirmező. 3 jobbágytelek 15 hold 94 [] öl, 50 kr kamat 250 58), ségekre előlegesen szabatik ki. i 

1. Fejérvári József Bulbuk. 6 jobbágytelek 46 hold 373 C] öl, 50 kr kamat 770 33 

neje. Kurpény. 2 jobbágytelek 7 hold 1203 – öl, 50 kr kamat 129 11*, 

Összesen 1738 52 /a 

2Fekete Mihály N. Tóti 11 jobbágytelek, 8 hold 1265 C] öl. 1 frt kamat 1785 48 /a Julius 1-jén 1857 l 50 A kárpótlás véglegesen kiszabatik 

3 szzéi Bokaj 3 jobbágytelek 26 hold 830 ] öl, 10 kr kamat] 618 461/, Julius 1-jén 1857 92 - A kárpótlás véglegesen kiszabatik 
okajban 

a) Bokaj a) 1ő j.telek 76 h. 1435 C] öl, 1 ft 10 kr k. 1794 188/1 

Pongrácz József b) Wallemáre b) 12 j.-telek 68 hold 703 L öl 50 kr kamat 1140 391a Bokajra véglegesen, a többi javakra nézve előle- 

a. c) Kurpeny c) ő j.-telek 14 hold 981 C öl 50 kr kamat 243 33 Julius 1-jén 1857 420 46 ssen szabatile 

Bokajban 4) Bulbuk d) 1 j-telek 100 (1 öl, 50 kr kamat 1 2%, gesen szabati 

Összesen: 3170 [30%/ 

Szászváros , junius 12-kén 1857. 
! 

A es. k. kerületi törvényszék tanácsaából. 

gat vánók a kitűzött hatarnapra ezennel meghi derre való szőllő, de melynek jelenleg 1/, utczából a 10 dik számu há 
Nem hivatalosok. vatnak. van mivelés alatt, helyben Al-Gyógyon kél áttette műhelyét belső hid utczába a guártahá- 

(e06) 
Maszonbéri hirdetmény. 

A beszterczei cs. k. kerület nagysajói 
sajói jószágban, mlgos 

gróf Kemény Sámuelnek és birtokos társai- 

ak közös korcsmárlási joga e f. év julius 
a grófi udvarházban 

1857 

ugustus 19.dik napjától, 1808 augusztus 19 

kelg. egy évre, kadsodó levén, bérleniki-
 

járásában fekvő nag 

26-kán Nagysajón 
tartandó nyilvános árverés utján a f. 

Kolozsvártt junius 22. 1857. 
A grófijavak igazgatósága által. 

(1-3) e 
HASZONBÉRBE ADANDÓ 

1858 január 1-ső napjától több évekre 
egy a K fejérvári kerületben Al-Gyógyon fek- 
vő ezélszerű lakó- és gazdasághoz szükséges 
épületekkel el látott jószág melyhez tartoz- 
nak : fordulonkint el vethető b50 véka férejü 
búza föld, törökbúza vetés 100 - 120 véka, 
150 szekér szénát termő két 4000 - 5000 ve- 

fogadó, egy három kővü lisztelő malom vá- 
sár vám több taxás házak, zsellérek és czi- 
gányok, a maroson rév haszonbér, 12 falu- 

ban korcsomárlási jog. több számu szilvás 
kertek, Szászvárosan egy fogadó sat. 

Bővebben értekezhetni a szászvárosi 
postára utasitandó bármentes levél által a 
tulajdonos gróf Kun Gotthárdal. 

zon alóli 315 számu házhoz ajánlvan tovább- 
ra is jutányos áron pontos szolgálatját; elvál- 

lal vendég-fogák keszitését is csontból és 
porczellánból 

Kolozsváron, junius 23.kán 1857. 

KONCZ JÓZSEF m, k. 
metsző árany-mives. 

Te09 
Afólirt egész tisztelettel jelenti a nagy 

érdemü t. cz. közönségnek, hogy belső torda- 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


